
(Traduction)

'ORD ENTRE LE GOUVERNEMENT CANADIEN ET LE GOUVERNE.
MENT iÉO,-ZÉLANDAIS RELATIF AUX SERVICES AÉRIENS
RELIANT LES DEUX PAYS

Le Gouvernement néo-zélandais et le Gouvernement canadien (ci-aprei
elés les "Parties contractantes"),
Désireux d'établir des communications aériennes directes entre la Nouvelle-
Lnde et le Canada,
Sont convenus des dispositions suivantes:

ARTICLE PRuMa

Pour l'application du présent Accord et de son Annexe, à moins qúe le
,exte n'exige une autre interprétation,
(1) Le terme "territoire" désigne, en ce qui concerne chaque Partie con-

tante, les régions terrestres et les eaux territoriales y adjacentes placées
;la souveraineté, la suzeraineté, la protection, le mandat ou la tutelle de
e Partie contractante.

(2) L'expression "autorités aéronautiques" désigne, dans le cas de la
tvelle-Zélande, le Ministre chargé de l'Aviation civile et, dans le cas du
ada, le Ministre des Transports ou tel autre ministre que le Gouverneur
don.seil pourra désigner, et, dans les deux cas, toute personne ou tout orga.-
le habilité par chacune des Parties contractantes à remplir les fonctions
tellement exercées par les autorités précitées.
(3) L'expression "entreprise de transports aériens désignée" s'entend d'une
luIsieurs entreprises de transports aériens que l'une des Parties contractantes

ésignées par écrit à l'autre Partie contractante pour exploiter un service
Venu.

ARTICLE Il


